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БЕЛЕЖКА 

Относно: МЕСЕЧНА СПРАВКА ЗА АКТОВЕТЕ НА СЪВЕТА – ЯНУАРИ 2022 г. 
  

В настоящия документ са изброени актовете, приети от Съвета през януари 2022 г. 

В него е посочена информация за приемането на незаконодателни актове, включително 

датата на приемане. 

Настоящият документ е достъпен също и на уебсайта на Съвета: 

Месечна справка за актовете на Съвета (актове) — Consilium 

Следва да се отбележи, че настоящият документ е съставен само с информативна цел. 

 

https://www.consilium.europa.eu/register/bg/content/out?PUB_DOC=%3e0&ORDERBY=DOC_DATE+DESC&DOC_LANCD=BG&DOC_SUBJECT_PRIM=PUBLIC&i=ACT&ROWSPP=25&typ=SET&NRROWS=500&RESULTSET=1&DOC_TITLE=2021
https://www.consilium.europa.eu/register/bg/content/out?PUB_DOC=%3e0&ORDERBY=DOC_DATE+DESC&DOC_LANCD=BG&DOC_SUBJECT_PRIM=PUBLIC&i=ACT&ROWSPP=25&typ=SET&NRROWS=500&RESULTSET=1&DOC_TITLE=2021
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ИНФОРМАЦИЯ ЗА НЕЗАКОНОДАТЕЛНИТЕ АКТОВЕ, ПРИЕТИ ОТ СЪВЕТА ПРЕЗ ЯНУАРИ 2022 г. 

 

Писмена процедура, приключила на 12 януари 2022 г. CM 1145/22 

Решение за изпълнение на Съвета относно механизма за оперативна координация за външното измерение на миграцията 

(MOCADEM) 

Решение за изпълнение (ЕС) 2022/60 на Съвета от 12 януари 2022 година относно механизма за оперативна координация за 

външното измерение на миграцията 

ОВ L 10, 17.1.2022 г., стр. 79–81 

5095/22 

Изявление на Австрия, подкрепено от Дания CM 1145/22 

Австрия приветства създаването на механизъм за оперативна координация за външното измерение на миграцията 

(MOCADEM). За Австрия също така е много важно държавите членки и техните експерти (особено експертите по 

въпросите на миграцията, като ръководителите на делегации на SCIFA) да участват официално в механизма. 

 

Писмена процедура, приключила на 27 януари 2022 г. CM 1431/1/22 

REV1 

Одобряване на Съвместната декларация относно стратегическия диалог между ЕС и Кения 5310/22 

Тълкувателно изявление на Полша относно равенството между половете  

Бихме желали да Ви информираме, че в случай че в текста се запази споменаване на „равенството между половете“, Полша 

заявява, че равенството между жените и мъжете е заложено в Договорите на Европейския съюз като основно право. Полша 

гарантира равенството между жените и мъжете в рамките на полската национална правна система в съответствие с 

международно обвързващите инструменти в областта на правата на човека и в рамките на основните ценности и принципи 

на Европейския съюз. Поради тези причини, на местата, в които „пол“ (англ. gender) се отнася за равенство между половете 

(англ. gender equality), Полша ще го тълкува като равенство между жените и мъжете, в съответствие с членове 2 и 3 от 

Договора за Европейския съюз и член 8 и член 157, параграф 3 от Договора за функционирането на Европейския съюз. 

Съответно Полша ще тълкува останалите изрази, съдържащи термина „пол“ (англ. gender), като „биологичен пол“ (англ. 

sex) в съответствие с член 10, член 19, параграф 1 и член 157, параграфи 2 и 4 от Договора за функционирането на 

Европейския съюз. 

CM 1431/1/22 

REV1 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/BG/TXT/?uri=CELEX:32022D0060&qid=1643791120758
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Писмена процедура, приключила на 27 януари 2022 г. CM 1345/22  

Регламент на Съвета за определяне за 2022 година на възможностите за риболов на някои рибни запаси и групи рибни 

запаси, приложими в Средиземно море и Черно море 

Регламент (ЕС) 2022/110 на Съвета oт 27 януари 2022 година за определяне за 2022 година на възможностите за риболов на 

някои рибни запаси и групи рибни запаси, приложими в Средиземно море и Черно море 

ОВ L 21, 31.1.2022 г., стр. 165–186 

15090/21 

Изявление на Испания относно изпълнението на многогодишния план на ЕС за запасите от дънни видове в 

западната част на Средиземно море 

5546/22 

Испания е изцяло ангажирана с възстановяването на рибните ресурси в Средиземно море, както показват категоричната ѝ 

подкрепа на многогодишния план за западната част на Средиземно море и стриктното му прилагане. 

Освен това Испания е поела ангажимент да съчетае, доколкото е възможно, друга основна цел — социално-икономическата, 

изразяваща се в една конкурентоспособна риболовна промишленост, която освен заетостта осигурява многобройни ползи 

като една от основите на средиземноморската диета – рибата, и подкрепата на нашите рибарски общности, които са част от 

нашето културно наследство. 

За постигането на тези цели бяха предложени алтернативни на допълнителното намаляване на усилието мерки, основаващи 

се на затваряне и селективност, които включваха изчерпателна работа от страна на нашата научна общност и доведоха до 

важен консенсус с промишлеността, към която са насочени. 

Испания предложи приемането на мерки за подобряване на селективността въз основа на докладите на НТИКР, в които се 

посочва, че тя е по-полезна от самото намаляване на риболовното усилие за устойчивото управление на рибните ресурси в 

социално-икономическо и биологично отношение. Приетият от Съвета компромис обаче не създаде достатъчен стимул за 

рибарите да го прилагат. 

В контекста на всички последни налични научни данни, Испания отправя искане да се извърши цялостна средносрочна 

оценка на прилагането на многогодишния план, като се има предвид огромното му значение и въздействие върху нашите 

рибарски общности в момента и в бъдеще. 

 

 

 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/BG/TXT/?uri=CELEX:32022R0110&qid=1643794787644
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